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沈国威
関西大学教授

漢字文化圏における言文一致の語彙的基盤について

村田雄二郎
同志社大学教授・東京大学名誉教授

陳独秀の言文一致思想

林少陽
東京大学教授

江戸後期における西南雄藩のカリキュラム
──言文一致前史として

平田昌司
京都大学教授

言文二致の理想
──胡適の国語教育論

Pham Van Khoai
ベトナム国家大学ハノイ校付属人文社会科学大学准教授

20世紀初頭のベトナムにおける学校制度と新聞から見た文言一致
──改良科挙（1906-1919）と南風雑誌（1917-1934）の場合

コメント＝岩月純一
東京大学教授

Nguyen Nam
ベトナム・フルブライト大学創立教員

From Speaking to Writing “Pure Vietnamese Language”
Vietnamese Language Practice under the Impacts of the Second-Half 19th Century's Colonial Linguistic Policy

コメント＝岩月純一
東京大学教授

宋声泉
北京郵電大学准教授

魯迅・周作人兄弟の文言文翻訳と五四〈新体白話〉の生成
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